
 

AD\1116215FI.docx  PE595.498v02-00 

FI Moninaisuudessaan yhtenäinen FI 

Euroopan parlamentti 
2014-2019  

 

Työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunta 
 

2016/0278(COD) 

9.2.2017 

LAUSUNTO 

työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunnalta 

oikeudellisten asioiden valiokunnalle 

ehdotuksesta Euroopan parlamentin ja neuvoston direktiiviksi tekijänoikeudella 

ja lähioikeuksilla suojattujen teosten ja muun aineiston tietyistä sallituista 

käytöistä sokeiden, heikkonäköisten tai muulla tavoin lukemisesteisten hyväksi 

sekä tekijänoikeuden ja lähioikeuksien tiettyjen piirteiden 

yhdenmukaistamisesta tietoyhteiskunnassa annetun Euroopan parlamentin ja 

neuvoston direktiivin 2001/29/EY muuttamisesta 

(COM(2016)0596 – C8-0381/2016 – 2016/0278(COD)) 

Valmistelija: Helga Stevens 

 



 

PE595.498v02-00 2/13 AD\1116215FI.docx 

FI 

PA_Legam 



 

AD\1116215FI.docx 3/13 PE595.498v02-00 

 FI 

LYHYET PERUSTELUT 

Neuvottelut Marrakeshin sopimuksesta julkaistujen teosten saatavuuden helpottamisesta 

sokeiden, heikkonäköisten tai muulla tavoin lukemisesteisten hyväksi, jäljempänä 

’Marrakeshin sopimus’, käytiin siltä perustalta, että sopimus on sekasopimus, jossa eräiden 

asioiden katsotaan kuuluvan unionin toimivaltaan kun taas muiden asioiden katsotaan 

kuuluvan jäsenvaltioiden toimivaltaan. Marrakeshin sopimuksen on allekirjoittanut jo 15 

jäsenvaltiota.  

 

Sopimusta pidetään historiallisena, koska se on ensimmäinen sopimus tekijänoikeuksiin 

tehtävistä poikkeuksista. Sillä on myös ihmisoikeusulottuvuus. Valmistelija on sitoutunut 

tekijänoikeuksilla suojattujen teosten saatavuuden parantamiseen heikkonäköisille. 

Heikkonäköiset kaikkialla maailmassa saavat käyttöönsä enemmän kirjoja, kun monet 

organisaatiot voivat lähettää kopioita teoksista muihin maihin.  

 

Valmistelija on kuullut myös vammaisjärjestöjä ja sidosryhmiä ja todennut, että komission 

ehdotukseen suhtaudutaan myönteisesti. Muutokset tekstiin rajoittuvat työllisyyden ja 

sosiaaliasioiden valiokunnan toimivaltaan ja niillä varmistetaan, että sanamuoto on 

vammaisten henkilöiden oikeuksia koskevan YK:n yleissopimuksen ja Marrakeshin 

sopimuksen mukainen. 

TARKISTUKSET 

Työllisyyden ja sosiaaliasioiden valiokunta pyytää asiasta vastaavaa oikeudellisten asioiden 

valiokuntaa ottamaan huomioon seuraavat tarkistukset: 

Tarkistus   1 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 1 viite 

 
Komission teksti Tarkistus 

ottavat huomioon Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen ja 

erityisesti sen 114 artiklan, 

ottavat huomioon Euroopan unionin 

toiminnasta tehdyn sopimuksen ja 

erityisesti sen 19 ja 114 artiklan, 

 

Tarkistus   2 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 1 a viite (uusi) 

 
Komission teksti Tarkistus 

 ottavat huomioon Euroopan unionin 

toiminnasta tehtyyn sopimukseen liitetyn 

pöytäkirjan (N:o 1) kansallisten 
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parlamenttien asemasta Euroopan 

unionissa, 

 

Tarkistus   3 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 1 b viite (uusi) 

 
Komission teksti Tarkistus 

 ottavat huomioon Euroopan unionin 

toiminnasta tehtyyn sopimukseen liitetyn 

pöytäkirjan (N:o 2) toissijaisuus- ja 

suhteellisuusperiaatteen soveltamisesta, 

Tarkistus  4 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 1 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(1) Unionin direktiiveillä 

tekijänoikeuden ja lähioikeuksien alalla 

vahvistetaan oikeudenhaltijoiden 

oikeusvarmuus ja korkeatasoinen suoja. 

Näillä yhdenmukaistetuilla puitteilla 

tuetaan sisämarkkinoiden moitteetonta 

toimintaa ja edistetään innovointia, luovaa 

työtä, investointeja ja uuden sisällön 

tuotantoa myös digitaaliympäristössä. 

Niillä pyritään edistämään myös 

mahdollisuuksia saada tietoa ja nauttia 

kulttuurista suojelemalla teoksia ja muuta 

aineistoa ja sallimalla yleisen edun 

mukaisia poikkeuksia tai rajoituksia. 

Oikeudenhaltijoiden ja käyttäjien välillä 

olisi turvattava oikeuksien ja etujen 

oikeudenmukainen tasapaino. 

(1) Unionin direktiiveillä 

tekijänoikeuden ja lähioikeuksien alalla 

vahvistetaan oikeudenhaltijoiden 

oikeusvarmuus ja korkeatasoinen suoja. 

Näillä yhdenmukaistetuilla puitteilla 

tuetaan sisämarkkinoiden moitteetonta ja 

parempaa toimintaa ja edistetään 

innovointia, luovaa työtä, investointeja, 

työllisyyttä ja uuden sisällön tuotantoa 

myös digitaali- ja verkkoympäristössä. 

Niillä pyritään edistämään myös 

mahdollisuuksia saada tietoa ja nauttia 

kulttuurista suojelemalla teoksia ja muuta 

aineistoa ja sallimalla yleisen edun 

mukaisia poikkeuksia tai rajoituksia. 

Oikeudenhaltijoiden ja käyttäjien välillä 

olisi turvattava oikeuksien ja etujen 

oikeudenmukainen tasapaino. 

 

Tarkistus  5 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 3 kappale 
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Komission teksti Tarkistus 

(3) Sokeat, heikkonäköiset tai muuten 

lukemisesteiset kohtaavat lukuisia kirjojen 

ja muun tekijänoikeudella ja 

lähioikeuksilla suojatun aineiston 

saatavuuden esteitä. On toteutettava 

toimenpiteitä, jolla lisätään tällaisten 

teosten saatavuutta esteettömissä 

muodoissa ja parannetaan niiden 

liikkuvuutta sisämarkkinoilla. 

(3) Sokeat, heikkonäköiset tai muuten 

lukemisesteiset, kuten henkilöt, jotka 

fyysisen vamman vuoksi eivät kykene 

pitämään tai käsittelemään kirjaa, 
kohtaavat lukuisia kirjojen ja muun 

tekijänoikeudella ja lähioikeuksilla 

suojatun aineiston saatavuuden esteitä. On 

toteutettava toimenpiteitä, jolla lisätään 

tällaisten teosten saatavuutta esteettömissä 

muodoissa ja parannetaan niiden 

liikkuvuutta sisämarkkinoilla. 

 

Tarkistus  6 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 5 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(5) Tästä direktiivistä on tarkoitus olla 

hyötyä sokeille ja heikkonäköisille 

henkilölle, joiden näköä ei voida parantaa 

siten, että se olennaisilta osin vastaisi 

sellaisen henkilön näköä, joka ei ole tällä 

tavoin heikkonäköinen, tai havaitsemis- tai 

lukemisesteisille henkilöille, dysleksia 

mukaan luettuna, joiden vamma estää heitä 

lukemasta painettuja teoksia olennaisilta 

osin samassa määrin kuin henkilöt, joilla ei 

ole vammaa, tai henkilöille, jotka fyysisen 

vamman vuoksi eivät kykene pitämään tai 

käsittelemään kirjaa taikka kohdistamaan 

tai siirtämään silmiään tavanomaisen 

lukemisen edellyttämällä tavalla. Tällä 

direktiivillä käyttöön otettavien 

toimenpiteiden tavoitteena on lisätä 

kirjojen, aikakausjulkaisujen, 

sanomalehtien, aikakauslehtien sekä 

muiden kirjoitusten, nuottilehtien ja muun 

painetun aineiston tarjontaa, myös 

äänimuotoisena, sellaisissa muodoissa, 

joissa tällaiset teokset ja muu aineisto ovat 

kyseisten henkilöiden saatavilla samassa 

määrin kuin niiden, joilla ei ole tällaista 

vammaa tai estettä. Esteettömiin muotoihin 

(5) Tästä direktiivistä on tarkoitus olla 

hyötyä sokeille ja heikkonäköisille 

henkilölle, joiden näköä ei voida parantaa 

siten, että se olennaisilta osin vastaisi 

sellaisen henkilön näköä, joka ei ole tällä 

tavoin heikkonäköinen, tai havaitsemis- tai 

lukemisesteisille henkilöille, dysleksia tai 

mikä tahansa muu oppimisvaikeus 

mukaan luettuna, joiden vamma estää heitä 

lukemasta painettuja teoksia olennaisilta 

osin samassa määrin kuin henkilöt, joilla ei 

ole vammaa, tai henkilöille, jotka fyysisen 

vamman vuoksi eivät kykene pitämään tai 

käsittelemään kirjaa taikka kohdistamaan 

tai siirtämään silmiään tavanomaisen 

lukemisen edellyttämällä tavalla. Tällä 

direktiivillä käyttöön otettavien 

toimenpiteiden tavoitteena on lisätä 

kirjojen, aikakausjulkaisujen, 

sanomalehtien, aikakauslehtien sekä 

muiden kirjoitusten, nuottilehtien ja muun 

painetun aineiston tarjontaa, myös 

äänimuotoisena verkossa tai verkon 

ulkopuolella, sellaisissa muodoissa, joissa 

tällaiset teokset ja muu aineisto ovat 

kyseisten henkilöiden saatavilla samassa 
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kuuluvat pistekirjoitus, suurikokoinen 

teksti, sopeutetut sähköiset kirjat, äänikirjat 

ja radiolähetykset. 

määrin kuin niiden, joilla ei ole tällaista 

vammaa tai estettä. Esteettömiin muotoihin 

kuuluvat pistekirjoitus, suurikokoinen 

teksti, sopeutetut sähköiset kirjat, äänikirjat 

ja radiolähetykset. 

 

Tarkistus   7 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 6 kappale 

 
Komission teksti Tarkistus 

(6) Tällä direktiivillä olisikin 

säädettävä pakollisista poikkeuksista 

oikeuksiin, jotka on yhdenmukaistettu 

unionin lainsäädännöllä ja jotka ovat 

merkityksellisiä Marrakeshin sopimuksen 

piiriin kuuluville teoksille ja käytöille. 

Näihin oikeuksiin kuuluvat erityisesti 

oikeudet kappaleen valmistamiseen, 

yleisölle välittämiseen ja yleisön saataviin 

saattamiseen, jakeluun ja lainaamiseen, 

joista on säädetty direktiiveissä 

2001/29/EY, 2006/115/EY ja 2009/24/EY, 

sekä direktiivin 96/9/EY vastaavat 

oikeudet. Koska Marrakeshin 

sopimuksessa edellytettyjen poikkeusten 

alaan kuuluvat myös äänimuotoiset teokset, 

kuten äänikirjat, näitä poikkeuksia on 

tarpeen soveltaa myös lähioikeuksiin. 

(6) Tällä direktiivillä olisikin 

säädettävä pakollisista poikkeuksista 

oikeuksiin, jotka on yhdenmukaistettu 

unionin lainsäädännöllä ja jotka ovat 

merkityksellisiä Marrakeshin sopimuksen 

piiriin kuuluville teoksille ja käytöille. 

Näihin oikeuksiin kuuluvat erityisesti 

oikeudet kappaleen valmistamiseen, 

yleisölle välittämiseen ja yleisön saataviin 

saattamiseen, jakeluun ja lainaamiseen, 

joista on säädetty direktiiveissä 

2001/29/EY, 2006/115/EY ja 2009/24/EY, 

sekä direktiivin 96/9/EY vastaavat 

oikeudet. Koska Marrakeshin 

sopimuksessa edellytettyjen poikkeusten 

alaan kuuluvat myös äänimuotoiset teokset, 

kuten äänikirjat, näitä poikkeuksia on 

tarpeen soveltaa myös lähioikeuksiin. Tällä 

direktiivillä säädettyjen poikkeusten 

käytöllä ei tulisi rajoittaa muita 

suotuisampia poikkeuksia, joista 

jäsenvaltiot ovat säätäneet vammaisten 

henkilöiden hyväksi, kuten yksityiseen 

käyttöön liittyviä poikkeuksia. 

 

Tarkistus   8 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 11 kappale 

 
Komission teksti Tarkistus 

(11) Kun otetaan huomioon poikkeuksen 

erityisluonne, sen kohdennettu ala ja sen 

(11) Kun otetaan huomioon poikkeuksen 

erityisluonne, sen kohdennettu ala ja sen 
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edunsaajien oikeusvarmuuden tarve, 

jäsenvaltioiden ei pitäisi voida asettaa 

lisävaatimuksia poikkeuksen 

soveltamiselle, kuten korvausjärjestelyjä 

tai esteettömässä muodossa olevien 

kappaleiden kaupallisen saatavuuden 

ennakkotarkastusta. 

edunsaajien oikeusvarmuuden tarve, 

jäsenvaltioiden ei pitäisi voida asettaa 

lisävaatimuksia poikkeuksen 

soveltamiselle, kuten korvausjärjestelyjä 

tai esteettömässä muodossa olevien 

kappaleiden kaupallisen saatavuuden 

ennakkotarkastusta. Tällaiset 

lisävaatimukset saattaisivat olla vastoin 

esteettömässä muodossa olevien 

kappaleiden rajatylittävän vaihdon 

edistämistä sisämarkkinoilla. 

 

 

Tarkistus  9 

 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 13 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(13) Vammaisten henkilöiden oikeuksia 

koskeva Yhdistyneiden kansakuntien 

yleissopimuksessa, jäljempänä 

’vammaisyleissopimus’ taataan 

vammaisille oikeus tiedon saantiin ja 

osallistumiseen kulttuuri-, talous- ja 

sosiaaliseen elämään yhdenvertaisesti 

muiden kanssa. Vammaisyleissopimuksen 

30 artiklassa edellytetään, että sopimuksen 

osapuolet toteuttavat tarvittavat 

toimenpiteet kansainvälisen oikeuden 

mukaisesti, jotta varmistetaan, että teollis- 

ja tekijänoikeuksia suojaavalla 

lainsäädännöllä ei muodosteta kohtuutonta 

tai syrjivää estettä vammaisten ihmisten 

kulttuuriaineiston saannille. 

(13) Vammaisten henkilöiden oikeuksia 

koskevassa Yhdistyneiden kansakuntien 

yleissopimuksessa, jäljempänä 

’vammaisyleissopimus’, jonka 

sopimuspuolena unioni on ollut 

21 päivästä tammikuuta 2011, taataan 

vammaisille oikeus tiedon saantiin ja 

viestintään sekä osallistumiseen kulttuuri-, 

talous- ja sosiaaliseen elämään sekä 

poliittiseen elämään ja työelämään 
yhdenvertaisesti muiden kanssa. 

Vammaisyleissopimuksen 30 artiklassa 

edellytetään, että sopimuksen osapuolet 

toteuttavat tarvittavat toimenpiteet 

kansainvälisen oikeuden mukaisesti, jotta 

varmistetaan, että teollis- ja 

tekijänoikeuksia suojaavalla 

lainsäädännöllä ei muodosteta kohtuutonta 

tai syrjivää estettä vammaisten ihmisten 

kulttuuriaineiston saannille. 
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Tarkistus   10 

Ehdotus direktiiviksi 

Johdanto-osan 14 kappale 

 

Komission teksti Tarkistus 

(14) Euroopan unionin 

perusoikeuskirjan mukaisesti unioni 

tunnustaa vammaisten oikeuden päästä 

osallisiksi toimenpiteistä, joilla edistetään 

heidän itsenäistä elämäänsä, 

yhteiskunnallista ja ammatillista 

sopeutumistaan sekä osallistumistaan 

yhteiskuntaelämään, ja kunnioittaa tätä 

oikeutta. 

(14) Euroopan unionin 

perusoikeuskirjan mukaisesti unioni kieltää 

vammaisuuteen perustuvan syrjinnän ja 

tunnustaa vammaisten oikeuden päästä 

osallisiksi toimenpiteistä, joilla edistetään 

heidän itsenäistä elämäänsä, 

yhteiskunnallista ja ammatillista 

sopeutumistaan sekä osallistumistaan 

yhteiskuntaelämään, ja kunnioittaa tätä 

oikeutta. 

 

 

Tarkistus   11 

Ehdotus direktiiviksi 

2 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

1) ’teoksilla ja muulla aineistolla’ 

teosta kirjan, aikakausjulkaisujen, 

sanomalehtien, aikakauslehtien sekä 

muiden kirjoitusten muodossa, nuottilehdet 

mukaan luettuina, ja siihen liittyvää 

kuvitusta, missä tahansa esitysmuodossa, 

myös äänimuodossa, kuten äänikirjat, joka 

on suojattu tekijänoikeudella tai 

lähioikeuksilla ja joka on julkaistu tai 

muutoin laillisesti saatettu yleisön 

saataviin; 

1) ’teoksella ja muulla aineistolla’ 

teosta kirjan, e-kirjan, aikakausjulkaisujen, 

sanomalehtien, aikakauslehtien sekä 

muiden kirjoitusten muodossa, nuottilehdet 

mukaan luettuina, ja siihen liittyvää 

kuvitusta, missä tahansa esitysmuodossa 

verkossa tai sen ulkopuolella, myös 

äänimuodossa, kuten äänikirjat, joka on 

suojattu tekijänoikeudella tai 

lähioikeuksilla ja joka on julkaistu tai 

muutoin laillisesti saatettu yleisön 

saataviin; 
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Tarkistus   12 

Ehdotus direktiiviksi 

2 artikla – 2 kohta – c alakohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

c) henkilöä, joka on havaitsemis- tai 

lukemisesteinen, dysleksia mukaan 

luettuna, ja joka tämän seurauksena ei voi 

lukea painettuja teoksia samassa määrin 

kuin henkilö, jolla ei ole estettä tai 

vammaa; tai 

c) henkilöä, joka on havaitsemis- tai 

lukemisesteinen, dysleksia tai mikä 

tahansa muu oppimisvaikeus mukaan 

luettuna, ja joka tämän seurauksena ei voi 

lukea painettuja teoksia samassa määrin 

kuin henkilö, jolla ei ole estettä tai 

vammaa; tai 

 

Tarkistus   13 

Ehdotus direktiiviksi 

3 artikla – 1 a kohta (uusi) 

 

Komission teksti Tarkistus 

 1 a. Jäsenvaltioiden on varmistettava, 

että 1 kohdassa säädettyjä 

tekijänoikeuden ja lähioikeuksien 

poikkeuksia ei voida korvata teknisellä 

toimenpiteellä tai sopimuksella. 

 

Tarkistus   14 

Ehdotus direktiiviksi 

7 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

[Kahden vuoden kuluessa päivästä, johon 

mennessä direktiivi on saatettava osaksi 

kansallista lainsäädäntöä] komissio esittää 

Euroopan parlamentille, neuvostolle ja 

Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle 

kertomuksen muiden kuin 2 artiklan 1 

kohdassa määriteltyjen teosten ja muun 

aineiston saatavuudesta 

edunsaajahenkilöille esteettömissä 

muodoissa sekä teosten ja muun aineiston 

[Kahden vuoden kuluessa päivästä, johon 

mennessä direktiivi on saatettava osaksi 

kansallista lainsäädäntöä] komissio esittää 

Euroopan parlamentille, neuvostolle ja 

Euroopan talous- ja sosiaalikomitealle 

kertomuksen muiden kuin 2 artiklan 

1 kohdassa määriteltyjen teosten ja muun 

aineiston saatavuudesta 

edunsaajahenkilöille esteettömissä 

muodoissa sekä teosten ja muun aineiston 
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saatavuudesta muille kuin 2 artiklan 2 

kohdassa määritellyille vammaisille 

henkilöille sisämarkkinoilla. Kertomukseen 

on sisällytettävä arviointi siitä, olisiko 

tämän direktiivin soveltamisalan 

muuttamista harkittava. 

saatavuudesta muille kuin 2 artiklan 

2 kohdassa määritellyille vammaisille 

henkilöille sisämarkkinoilla. Kertomukseen 

on sisällytettävä arviointi siitä, olisiko 

tämän direktiivin soveltamisalan 

muuttamista harkittava, kun otetaan 

huomioon tekninen kehitys, erityisesti 

vammaisten avuksi saatavilla olevien 

tekniikkojen kehitys ja saatavuus. 

 

 

Tarkistus  15 

Ehdotus direktiiviksi 

8 artikla – 1 kohta 

 

Komission teksti Tarkistus 

Komissio toteuttaa aikaisintaan [viiden 

vuoden kuluttua päivästä, johon mennessä 

direktiivi on saatettava osaksi kansallista 

lainsäädäntöä] tämän direktiivin arvioinnin 

ja esittelee Euroopan parlamentille, 

neuvostolle ja Euroopan talous- ja 

sosiaalikomitealle keskeiset havaintonsa 

sekä tarvittaessa ehdotuksia tämän 

direktiivin muuttamiseksi. 

Komissio toteuttaa viimeistään [viiden 

vuoden kuluttua päivästä, johon mennessä 

direktiivi on saatettava osaksi kansallista 

lainsäädäntöä] – ottaen huomioon myös 

esteettömyydessä tapahtuneen teknisen 

kehityksen – tämän direktiivin arvioinnin 

ja esittelee Euroopan parlamentille, 

neuvostolle ja Euroopan talous- ja 

sosiaalikomitealle keskeiset havaintonsa 

sekä tarvittaessa ehdotuksia tämän 

direktiivin muuttamiseksi. Komission 

kertomuksessa otetaan huomioon asiaan 

liittyvien kansalaisyhteiskunnan 

toimijoiden, valtiosta riippumattomien 

järjestöjen ja työmarkkinaosapuolten 

näkemykset, mukaan lukien vammaisten 

etuja ajavat ja vammaisten muodostamat 

järjestöt ja ikääntyneitä edustavat 

järjestöt. 
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LIITE: LUETTELO YHTEISÖISTÄ TAI HENKILÖISTÄ, JOILTA VALMISTELIJA ON 
SAANUT TIETOJA 

Seuraavan luettelon laatiminen on täysin vapaaehtoista, ja valmistelija on siitä yksin vastuussa. 

Valmistelija on saanut tietoja seuraavilta yhteisöiltä tai henkilöiltä valmistellessaan 

lausuntoluonnosta: 

 

 
 
 

Yhteisö ja/tai henkilö 

Euroopan sokeain liitto (EBU) 

Euroopan vammaisfoorumi (EDF) 
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